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учасrnики не будут связаны положениями пункта 1 настоящей 
статьи в отношении любого государства-участника, сделавшего 
такую оговорку. 

З. Любое государство-участник, сдепавшее оговорку в 
соответствии с пунктом 2 настоящей статьи, может в любое 
время снятъ эту оговорку путем уведомления Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций. 

Статья 18 

1. Настоящая Конвенция открыта для подписания всеми 
государствами до З 1 декабря 1990 года в Центральных уч­

реЖдениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке. 
2. Настоящая Конвенция подлежит ратификации. Рати­

фикационные грамоты сдаются на хранение Генеральному 
секретарю Организации Объединенных Наций. 

З. Настоящая Конвенция открьпа ддя присоединения лю­

бого государства. Документы о присоединении сдаются на хра­
нение Генеральному секретарю Организации Объединенных 
Наций. 

Статья 19 

1. Настоящая Конвенция вступает в силу на тридцатый 
день после сдачи на хранение Генерапьному секретарю Орга­
низации Объединенных Наций двадцатъ вторым государством 
ратификационной грамоты или документа о присоединении. 

2. Для каждого государства, которое ратифицирует на­
стоящую Конвенцию или присоединится к ней после сдачи на 
хранение двадцать вторым государством ратификационной 
грамоты или документа о присоединении, Конвенция вступает 
в силу на тридцатый день после сдачи на хранение этим госу­
дарством своей ратификационной грамоты или документа о 
присоединении. 

Статья 20 

1. Любое государство-участник может денонсировать на­
стоящую Конвенцию путем письменного уведомления Гене­
рального секретаря Организации Объединенных Наций. 

2. Денонсация вступает в силу по истечении одного года 
после даты получения уведомления Генеральным секретарем 
Организации Объединенных Наций. 

Статья 21 

Подлинник настоящей Конвенции, тексть1 которой на ан­
глийском, арабском, испанском, китайском, русском и фран­

цузском языках являются равно аутентичными, сдается на хра­
нение Генеральному секретарю Организации Объединенных 

Наций, который рассылает зав�ренные копии настоящей Кон­
венции всем государствам. 

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО нижеподписавшиеся, долж­

ным образом на то уполномоченные своими соответствующи­

ми правительствами, подписали настоящую Конвенцию. 

44/3S. Доклад Комиссии международного права о ра• 
боте ее сорок первой сессии

Генералы1ая Ассамблея, 

рассмотрев доклад Комиссии международного пра­
ва о работе ее сорок первой сессии2 7,

подчеркивая необходимость прогрессивного разви­
тия международного права и его кодификации, с тем 
чтобы сделать его более эффективным средсmом осу­
ществления целей и принципов, изложенных в Уставе 
Организации Объединенных Наций и Декларации о 
пршщипах международного права, касающихся дру• 
жественных отношений и сотрудничества между госу­
дарствами в соответсm1m с У ставом Организации 
Объединенных Наций9

, и чтобы придать большее зна­
чение его роли в отношениях между государствами, 

признавая важность передачи на рассмотрение Ше­
стому комитету вопросов правового и редакционно­
го характера, включая темы, которые могли бы быть 
переданы Комиссии международного права, и предо­
ставления Шестому комитету и Комиссии возможно• 
сти и далее увеличивать их вклад в прогрессивное раз­
витие международного права и его кодификацию, 

напоминая о необходимости постоянно уделять 
внимание тем темам международного права, которые, 
учитьшая пробудившийся или возродившийся интерес 
к ним со стороны международного сообщества, могут 
подходить дпя целей прогрессивного развития и коди­
фикации международного права и, следовательно, 
могут быть включены в будуrnую программу работы 
Комиссии международного права, 

считая, что опыт доказал полезность такого порядка 
проведения прений по докладу Комиссии международ­
ного права в Шестом комитете, при котором обеспе­
чизаются условия, позволяющие сосредоточить внима­
ние на каждой из основных тем, рассматриваемых в 
докладе, и что этот процесс облегчается, когда Комис­
сия указывает конкретные вопросы, по которым пред­
ставленные правительствами мнения имеют особое 
значение дпя продолжения ее работы, 

I. принимает к сведению доклад Комиссии меж­
дународного права о работе ее сорок первой сессии; 

2. рекомендует, чтобы с учетом замечаний пра­
вительств, сделанных в письменной форме или устно 
в ходе прений в Генеральной Ассамблее, Комиссия 
международного права продолжала свою работу по 
темам в ее нынешней программе, указанным в качест­
ве подпунктов 2, 3 и 5-8 пункта 7 ее доклада; 

3. выражает свою признательность Комиссии меж­
дународного права за предпринятые усилия по совер­
шенствованию ее процедур и методов работы и разра­
ботке предпожений по ее будущей программе работы; 

4. предлагает Комиссии международного права:

а) постоянно уделять внимание вопросу планиро­
вания своей деятельности в течение срока полномочий 
ее членов, памятуя о желательности достижения макси­
мально возможного прогресса в подготовке проектов 
статей по конкретным темам; 

Ь) продолжить рассмотрение вопроса о методах 
ее работы во всех их аспектах, учитьmая, что попере-
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менное рассмотрение некоторых тем может спосо&­
ствовать, в частности, более эффективному рассмот• 
ре1шю ее доклада в Шестом комитете; 

с) уделять особое внимание указанию в своем 
ежегодном докладе по каждой теме тех конкретных 
вопросов, мнения по которым, изложенные правитель­
ствами либо в Шестом комитете, либо в письменной 
форме, представляли бы особый интерес для продол• 
жения ее работы; 

5. предлагает Комиссии международного права,
когда обстоятельства дают основания для этого, про­
сить специального докладчика присутствовать на сес­
сии Генеральной Ассамблеи во время обсуждения те­
мы, за которую отвечает этот специальный докладчик, 
и просит Генерального секретаря принять необходи­
мые меры в рамках имеющихся ресурсов; 

6. рекомендует продолжить усилия по совершен­
ствованию процедуры рассмотрения доклада Комис­
сии международного права в Шестом комитете, с тем 
чтобы эффективно направлять работу Комиссии; 

7. постановляет, что .II!естой комитет при установ­
лении порядка проведения прений по докладу Комис­
сии ·международного права на сорок пятой сессии Ге­
неральной Ассамблеи должен и впредь предусматри­
вать возможность вьщеления времени для неофици­
ального обмена мнениями по вопросам, относящимся 
к работе Комиссии; 

8. рекомендует начать прения по докладу Комис­
сии международного права на сорок пятой сессии Ге­
неральной Ассамблеи 29 октября 1990 года; 

9. принимает к сведению комментарии Комис­
сии международного права по вопросу о продолжи­
тельности ее сессии, изложенные в пункте 743 ее док­
лада, и выражает мнение, что потребности работы по 
прогрессивному развитию международного права и его 
кодификации, а также масштабы и сложность вопро­
сов, включенных в повестку дня Комиссии, делают 
желательным сохранение обычной продол·жительности 
ее сессий; 

1 О. вновь подтверждает свои предыдущие решения 
относительно повьпnения роли Отдела кодификации 
Управления по правовым вопросам Секретариата и 
относительно кратких отчетов и другой документации 
Комиссии международного права; 

11. настоятельно призывает правительства и, при
необходимости, международные организации ответить 
в письменной форме как можно полнее и оперативнее 
на просьбы Комиссии международного права о пред­
ставле1ши комментариев, замечаний и ответов на воп­
росники, а также материалов по темам, включенным в 
программу ее работы; 

12. вновь подтверждает свое пожелание, чтобы
Комиссия международного права и далее укрепляла 
свое сотрудничество с межправительственными право-

выми органами, работа которых представляет интерес 
для прогрессивного развития международного права 
и его кодификации; 

13. вновь выражает пожелание, чтобы и впредь
наряду с проведением сессий Комиссии международ· 
ноrо права проводились семинары и чтобы все больше­
му числу участников из развивающихся стран предо­
ставлялась возможность участвовать в этих семинарах, 
и призывает государства, которые в состоянии сделать 
это, внести добровольные взносы, крайне необходи­
мые для проведения этих семинаров, а также выра­
жает надежду на то, что в рамках имеющихся ресур­
сов Генеральный секретарь и впредь будет делать все 
для обеспечения надлежащего обслуживания семина­
ров, включая, при необходимости, услуги по устному 
переводу; 

14. • просит Генерального секретаря направить Ко­
миссии международного права для ее сведения отчеты 
о прениях по докладу Комиссии на сорок четвертой 
сессии Генеральной Ассамблеи вместе с теми письмен­
ными заявлениями, которые делегации могут распро­
странить в связи со своими устными заявлениями, и 
подготовить и распространить тематическое резюме 
этих прений. 

72-е пленарное заседание,
4 декабря 1989 года

44/36. Рассмотре1D1е проектов статей о статусе дипло­
маmческого курьера и дипломатической поч-
1Ы, не сопровождаемой дипломаmческим 
курьером, и проектов факультативных про­
токолов к ним 

Генеральная Ассамблея, 

отмечая, что Комиссия международного права, 
принимая во внимание письменные замечания прави­
тельств и мнения, высказанные в ходе прений в Ас­
самблее, заверппmа на своей сорок первой сессии вто­
рое чтение проектов статей о статусе дипломатическо­
го курьера и дипломатической почты, не сопровождае­
мой дипломатическим курьером, а также подготовила 
проект факультативного протокола о статусе курьер� 
и почты специальных миссий и проект факультативно­
го протокола о статусе курьера и почты международ-

- 39 ных организации универсального характера , 

принимая к сведению, что Комиссия международ­
ного права рекомендовала Генеральной Ассамблее 
созвать международную конференцию полномочных 
представителей для изучения соответствующих проек­
тов статей и проектов факультативных протоколов к 
ним и для заключения конвенции по этому воп­
росу4 о, 

" Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок чет­
вертан сессия, Дополнение № 10 (А/44/10), глава 11. 

• 0 Там же, пункт 66.




